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Aanzleioboroffizial-, dczw. Grllnd-
duNioführerstclle

beim t. k. Äezirtsgerichle in Illyr.«Feistritz,
eventuell bei eioein anderen Gerichte,

(besuche sind bis
24. November 1906

beim l. t. Lllndeögcrichts Pmsidimn in Laibach
einzubinden.

ss. t. Landcsgerichts-Präsidium Laibach
am 22. Otlobcr I90N.

(4634) Präs 4744
4!>/<i.

Kanzleiolierofsizialstcllc
in der IX. Rlli'lü'tlasse bei dcm k, t. Vezilts^
gcuchte ^elbniH, rv^lnu^ll eine bel cinrul an-
brie» Genchle >leiivl'rdell0e itanzleiobrloifiziul-
vdrr Giunddlich^filyreistelle.

Grplche bis
7. November 1906

au das t. l. ^undlSgrllchtö'Pllchoulm stjraz,
i i . l. ^audroucilchto Plüsldlum Graz

am 2cl. Ollvbec 1^0u'.

(4610) .'I—l stev.Jo.57f« iz 1. I90U.

C. kr. finsiueuo ravnateljstvo /a Ivvanj-
ako dajo na splošno znanje, da so bode po-
bira.nje vzitnnio od vma, vin.skega. in
sadnega moAta tor o<l jnesa v zakupnib
okrajiii Kranj in Metlika za leto 190*. in
pogojno tudi za lcti L!)08. in 1909. na javiii
diazin po Hlodočih doloebah v zakup dalo.

lzklicua eona za leto 190?., ozironni za
leto 11108. kakor tudi za leto 1909., znaša
za zakupni okraj:

1.) Ivranj 30.400 K
2.) Metlika 17.:HH) K
Navedena zakupna. okraja se vjeina.ta.

z obsegom dotienoga. davenega okraja
jednakoga ime.ua.

Dražbenn obravnava .se bodo vrAila.
dne 2o. novembra 1906 ob 10. uri pred-

poludnem
pri c. kr. iiuaneiiom ravnateljstvu v Ljub-
Ijani in se bode todaj zakup za vsak zgoraj
imenovani zakupni ukraj posebej izklicoval.

V.sak zakupon okraj sinatra so kot sa-
mostojon zakupon prediuet, todaj 11 i d o -
v o l j e . n o ponudl«; staviti za /.akup obob
okvajev v n k u p i n i , nogo 111 ova w zakup-
nina za vsnk posamezen okraj posobej v
pismeni ponudbi navpsli nli pa ]»ri usini
(Ivažbi poiuidil i.

1' o g o j n e p o 11 11 d I» c sploh, posobno
pa one, katore naj 1« tedaj veljajo, ee so
ponndniku vsi v ponudl)i navodeni okraji
brez izloebe prisodi jo, 11 i s o v o 1 j a v n c
in ne nauje nc IKXIO oziralo.

0. kr. sinanöno ravnateljstvo pridrzi HI
jjvavico, po izidu obvavnavo dražlio glc<Io
posnnioznili okrajev poirditi üli p;i noyo
obvavnavo odrediti.

'IVga zakuj)a $v «nie udeležii.i vsuk
dižavljan, kateveinu tega ne zabvanjuje i>o-
Ktaven zadr/.ok. Finančno upravno oblastvo
HiiiR t u d i n e a v s t r i j B k e ni u d r -
ž a v l j a n n , kateiega ne ziivira po-
Htaven zadržek dovoliti udelezili sc za-
kvipa, ako je ]>veprieano, da je do-
tiern popolnonia Ziuicsljiv, da bode za-
kupne doloebe naianko »p<»lnoval. Vsekakov
pa M> izkljueoni od spvejembe ali (xl na-
daljovanja tak<>ga zakupa i)ni zaknpniki,
kateri so pogodbo preloinili. kakor tudi vsi,
katevi HO bili zara<li liudodclstva kaznovani.

One oseb<', katere so l)ile zaradi iz do-
Itiekarije izliajajoeega pregreška ali takega
preHtopka obsojcnc ali po kazen.skeiu za-
konu o dohodniiihkili pi<'stopkili zaradi tilio-
(apstva ali težkega doiiodninskega prestoj)ka
kaznovane ali zaradi pomaiijkanjo jn-avnili
dokazov kawnske obravnave oproščene, so <HI
zakupovanja izključene skozi .šo«t od doU»
pvestopka ali ovadbe .sledečih lot.

() os<'bni .sposobno.sti za uklepanje za-
kupniiKske pogodbe sploh inia zakupmimki
jtonudnik, pvedno tse zaene zakupovanje, ako
to zahteva iinanono oblagtvo, pokawiti vor-
jetne dokaze.

Kdor HO lioee dražbe udeležiti, niora,
jticdno se dražba prične, d e . s e t i d e l i z -
k 1 i c n o e e l) e v 1 o ž i t i k o t v a r S <• i n o
v gotovini ali v av«trij.skih državnili obli-
gaeijah ali v drugin kot vavseina sjirejein-
ljivili ofekt ili.

Ta vavtščina s;1 tudi laliko dä v |ni|)i-
liivno gotovi hipotoki, in m: jnova piodlo/.ili
])i.snio s ]K)trdiloin o dognanein vknjiženji.
izpis<>k iz zeinljiške knjige in potvjen prepis
zapi.Hiiika o sodnij.ski eenitvi dotienega po-
Hostva, katera se je vvsila kveejeniu ti i lela
pred drazlM'iiini dnovoin,

Vrednost obligacij in dvugili kaveijskili
efektov se. izračuna po najnovejšeni borzneni
kurzu, nikakor višje od noininalue vivd-
nosti. Izžrebovalni papirji pa niorajo inieti
potrdilo. da šc niso izžrobani.

Vložne knjižiee hranilnic in posojihiic ,
iC ne sprejiuojo kot varseina.

Sprejoinljivofcst vavščinc pretoliLa in
koneno določi dražbena koinisija.

J'o končani dva/bi se vložena vaiieiiia
jnega, kaLei'i j<1 najvoč ponudil, obdrži kol.
^aeasna kaveija, drugim dra/.benikoiri pa sc
vložena varšeina takoj vine.

Vknjiženje in razknjiženje hiputekarnili
kiiveij niorajo dražbeniki izvršiti na svoje
stroAko.

Sprejemajo se. pri dražbeni obravnavi
ludi pisniene pound be. Take morajo inieti
kolek za 1 K, piiložiti se jiin inia var.šc-ina,
doloeeni zakupuinski znosek ,so niora za
vsak zgoraj iinenovani zakupni okraj po-
sel)oj izreeno postaviti u št^vilkaitii in
L-vkaini, ter no .sine biti v njih nol>i>dou j)o-
mislek, ka.teri bi ne bil v soglasju z do-
loebaini tega razglaxa ali z druginii zakup-
niuskimi poyoji.

l'ismenc ponudlie naj se napvavijo po
slodeeem obrazci:

„•Ja/, podpisani ponujani za poblranje
vžilnine od vina. vinskega iu sadnega inoAta
ler mesa, za eas od l . januarja MHfi, 1. do
konca doeeinbra l!)0/. 1., ozironia za koledar-
«ki leti 11)08. in 1901)., v zakupnem okraji

let no zakupnino K
. . h, reei: kron . . . . vinnrjev
kronski1 viednosti; v zakupneni okraji . . .

letno znkupnino K
. . h itd. ; in izrekam, da so mi dražbeni in
zakupni pogoji, kateriin se brozpogojno pod-
vižein, natanko znani in da zastavini r/:.\
pvedstojeoo ponudho pviloženo varšeino, ob-
stojooo v K . . h, za toliko easa,
dokler nii o. kr. Jinančno vavnateljstvo v
IJubljani ne nazuani. da pnnudbo sprojine
ali zavvže.

Dan inie
znnenj .slanovanjc
ponuctnika."

Te pisnieue ponudbi- se inorajo, pic<lno
.se dražba priene, to j<; pre<l 10. uro do-
poludne 20. novembra 1906. 1., pri prod sod-
ništvu e. kr. linančnoga ravnatelj»tva v
Ljubljani zapeeateno vložiti in se bodo ta-
koj po dokoneani nstni dražbi odjirle in
obja vile.

Kakor hitro se zaeenjajo jiisineiie po-
niidbe odpiiati, pri katei'i priliki smejo po-
nudniki navzoči biti, se ne sprejinejo nobeue
ponudbe več, niti ustne, niti pisinene.

Ako se ustna in pisinena ponudba na
enak znesok glasita, daje se i>rvej prtnliuwt;
])ri onakih ])isin<Miih jionudbali (nlloei žrcl),
in bode dražbena koinisija zrebanj«- takoj
izvrsila.

Kdor so v inieni «iviiW'ga dražbe ude-
le/.nje, 111 ova inieti p o v e v j e 11 o pooblastilo
z a t o s p e c i j a 1 n o s v r h o in ga i/.i'oeit i
koinisiji.

Če voe oaeb skupaj draži, stoje vsi za-
družno jeden za vse. vsi za jednega, za iz-
polnitev prevzetili pogcKlbenili dolžnosti.

;\ko vee o«ob skupaj navedi pisnieuo
ponudbo, niovajo v U>j izr<'ono objaviti, da
s<> zadvužno zavežejo pogoje izpolnjevati.

Tudi imajo inienovati onega, ki naj bo
o])iavieen te <>s<>l«> zastopati v vsakem oziru
nasproti fiuaneni oblasti, kakor jij«'gove«a.
naniest nika.

Dražbii so vrši pod torn pogojem, da si
linaneno oblastvo pridr/.i jiotrdilo, in ve/.e
diažba onega, kateri je najvee ponudil, ta-
koj po njegovi ponudbi, iinaneno upravno
oblastvo pa ae Ic od izročitve potrdila.

Zakupnika. vpelje c. kr. iinaneuo
oblastvo v zakupninsko poslovanje. Dotieni
zaku]>nik niora v zavarovanje zakupniue v
osinib dneh j>o vroeitvi j)otrdila ponudbe
oskrbeti varseino v znosku eelvtoga, dela za
eno leto pogojeno zakupnino po enein zgoraj
navedenib naeinov; pri tein se sine pri
dražbi vložoni znesek vracuniti.

JiaztMi toga, se ima v zavarovanje po-
gojno .sozakupljenik doklad za dežolni za-
klad oskrbeti posebna varšeina v znesku
eetrtega dela |K)nujene vžitninsko znkup-
nino in dokladnili odstotkov z.i 0110 leto
prevaeunjene na vpveenine.

/akupuino niora zakupnik plaeevati v
fiiakib nieseenih obrokih koneem vsakoga
nieseoa, in ako poslednji dan pade na n<'-
deljo ali pvaznik, 11 a projšnji delavnik v
(xlkazano ilržavno blagajnieo.

Drugi zakupninski pogoji pregledajo so
laliko pri 0. kr. liuaueneni ravnateljstvu v
Ljubljani, i>ri o kr. kontrolnib o'krajnili
vodstvih linanene stiaže in pri vsakej
e. kr. (lavkariji na. Kranjskein ob navadnili
uradnili urah, in «<. | ) ( K i u ponuduikoni pri
dražbi naznanili.

C. kr. flnancno ravnat.plj.stvo.
V Ljubljani, due 22. oktobra l!>0(l.

I . 1b.b75 <1« 1900.
Kundmnchllny.

Von der t. f. ^iüanzdir^tlion filr »rain
wird hicmit kundacnllicht. dasz dic (5i!!l,cl,!lNii
dcr Vcr,;l.'ln'!i!!! '̂slc!icr uon A^in, Wcimnos«,
Ol'stinost nnd Ilcisch in d^n PachtbcZirtcn

^rainollrg nnd Mottl ing fi lr da5 ^ayr 1907,
.'vcnln^l sur dic l̂U)r^,' l9<.^ nnd N»»9, i»l
^>cgc dl,'r ösftntlichcn ^crilciücrling ulllcr
,ilM)itcl)».'ndc!! ^x'0inünngl,'u l^rMchtct »vird:

^ o r ^lnSrlls^proc? snr das ^ahr 190i,
eventuell fnr M ' s dcr Iciyrc 190« nnd
19W, lictrnul pir dcn Pnchlli(,'zirl:

t.) »ralnl'nrn Iil<>.-i00 l^
^.) Mottl ing 1?.Ä>0 l<
Dic sin^csnyrlcn ^achll,u'zii,tl,' slinunon

nit dein U>!i>a!ia.c der gloichnainigcn Slcllcr-
^czirie ülicrcin.

Die Vcl'itl'igcrnnnsvcrhnndlung >uird

nm 3U. November li»l»<i um 1« Ul,r uur
mittng«)

l>ci dl,'r l. t. Finan,^di rett ion in Vaibach uor-
^'ilomnn'n w(!l0l,'n, nno l'S wird ylci,'!.'! jcdcv
ocr lma,csnl)l.'tl,'ii '^ncytocziric augl-'ionocri
zur !^crpaa)lnnü nnsu^rnscn loerdcn.

^cocr ^achlv^zirt dttocl cui 'cldftän-
diue«5 ^achtovjett, lind l,'s ist dal)cr n i c h t
^ c >l n t 1 c t . '.'lnn>'votc fnr dic '^nchtllnn
i^l'iocr Bohrte i >n »̂ 0 nl p l >.' x 0 zn »lachen,
>ondcrn cs i>t der PacyinylUing snr ^eoeil
».in^clncn ^czict av^cjunocrt in den» fchrii»-
lilycn ^sfcrle an^usnl)ren oder dci o^v
nnlndlicheil ^izitaNon anznbicicll.

B o d i n u t e O f s e r t e überhanpl,
insbesondere aver jene, welche nnr in dem
<5aue gelten sollen, wenn alle darin an^e
snl)rle» ^ezirte ohne ^lnv>cheidnng dem
Osserente» angesprochen »uerden, f i n d li n -
z u l ä s s i g lind iverden nichl beruasichligl.

Hie t. l. Finan,zoirettion oeyatt pch
bor, je nach dein ^'lnsichlagc der Pachtoer«
handlling das :iiefnUat der Versteigerung
slir die einzelnen Bewirte zli ibestatigen oder
aner eine nene ^erneigernngsuerliandlnng
nn^nordnen.

^ n r ^achtling wird jeder Slanlvbnrger
zngela>ien, welchem lein gesetzliches Hinder-
ins iin >̂6ege slel)t. Hie Finanzuerwcillnng
t a n n n n ch e i n e ll n icht 0 st e r r e i -
chischen S t a a t s b ü r g e r , welchem
lein gesetzliches Hindernis im Wege fleht,
znr Pachtnng ,;nla!>en, wenn sie denselben
in Absicht anf die ^rf i i l lnng der Pachtver^
pslichtnngen fi ir bolltoiiimen berlranens-
».nirdig hall. Fnr jeden Fall sind jedoch
tonlrattdriichige Ver^ehrnngsstenerpachler,
sowie alle jene sowohl bon der Übernahme
als anch bon der Fortsetzung einer solche»
Pnchtnng ausgeschlossen, welche wegen eines
Verbrechens bestraft worden sind.

Personen, welche wegen eines ans Ge-
winnsnchl begangeneil Vergeheiis oder einer
solchen l'iberlretnng bernr!ei!t wnrden oder
nach dem Strafgesetze über Gefällsnberlre
llingen wegen Schleichhandels oder einer
schweren (^efällsüberlretnng gestraft oder
wegen Abganges rechtlicher Beweise bon dem
Etrafberfahren losgezahlt worden sind, sind
durch sechs Jahre bon dem „'jeilpnutte der
Überlrelnng oder der Entdecknng derselben
als Pachlbewerber ansgeschlossen.

Über die persönliche Fähigteil zur ^ i u -
gehung eines Pachtvertrages hat fich der
Pachllnstige bor dem Beginne der Pachl-
berhandlnng über Aufforderung der Fi-
nanzbehörde mit glaubwürdigen Totnmen-
ten anszniveisen.

Wer aii der Verstcigernng teilnehnien
>vill, hat bor dem Beginne derselben e i n e n
d e in z e h „ t e n T e i l e d e s A n s r n f s
p r e i s e s g l e i ch t 0 »1 in e n d e il B e -
t^r a g in Barem oder iil inländischen
^taalsobligalionen oder in anderen als Ge-
schäftstantionen annehmbaren Effekten als
Vadium zn erlegen.

Dieses Vadinm faiiii allch dlirch Be-
stelln,ig einer pnpillarsicheren Hypothet ge-
leistet werden, nnd ist hierüber die mit der
Bestätignng der erfolgten (linverleibung
versehene Pflindbestellnngsnrlnnde, der
(>>rnndbuchsextratt nnd eiiie vidimierle Ab
schrift des Protokolles iiber eine höchstens
drei Jahre bor dein Lizitaliouslage vor-
genommene gerichtliche Schätzung der be<
treffenden Nealität borznlegen.

Der Wert der Obligationen nnd übri-
gen Viantionseffeften wird nach dein letzten
Börsenkurse, jedoch nie über den Nominal-
wert, berechnet. Verlosbare Papiere müssen
überdies mit einer Beslälignng. das; die-
selben noch nicht gezogen wnrden, bersehen
sein.

Einlagsbnchel bon Sparkassen nnd Vor
schnsMsen werden nichl als Vadium an-
genommen.

Die Annehmbarteit des Vadiums wird
durch die Versteigeruugstommission geprüft
nnd endgültig eiüschiede».

^'ach beendigter Versteigernng iuird das
vom Bestbieter erlegte Vadiunl als vor-
läufige »mition zurückbehallen. Den übri-
gen ^izilaiiten »oird hingegeii das bon ihnen
erlegte Vadinm sofort zurückgestellt.

Die Einverleibung und ^öschnng all-
fälliger Dhpolhefartantionen haben die ^ i -
zilaulen auf ihre eigenen dosten zu er
»«.'irten.

Bei der Versteigernngsverhandlung
lverdeu auch schriftliche Angebote angenom-

men; dieselben muffen mit einer 1 1<-Stem°
pelinarle versehen nnd »lit dein Vadinm
belegt sein, den bestimmten Pachtschillings-
beirag slir jeden der oben angegebeneu
Pachloezirte abgesondert sowohl in Kiffern
als allch ili Buchslaben ansgedrnrll eiil
halten, nnd es darf darin leine Bemertnng
enthalten sein, die mit den Bestimmungen
der gegenwärtigen >lnndlnachnng oder mil
den nbrigen Pachtbedingnissen nicht im Ein-
tlange stunde.

Die schriftlichen Offerle sind nach fol-
gendem Äinstcr zn versassen:

„Ich Unterzeichneter biete für den Äe
zug der Verzehrnngsstener von Wein,
^einmost, Obslniost lind Fleisch für die Zeu
vom 1. Jänner I9l>? bis Ende Dezember
!9»7, eventuell für die Kalenderjahre 19l»>̂
nnd 1909, im Pachtbezirte den
jährlichen Pachtfchilling von K
. . Il, fage: kronen . . . . Heller
der »ronenwährnng; im Pnchtbezirte . . . .

den jährlichen Pachtfchilling von
l< . . Il nsw. mit der Ertläri ing an.

das; mir die Lizitations- nnd Pachlbeding
ni»e, denen ich mich nnbedingt niilerioerse,
geiian belaniit sind lind ich für das vor-
stehende Anbot mit dein beiliegenden Va-
diuin von K. . . Ii so lange hafte,
bis ich von der t. f. Finangdirettion in Xiai-
bach von defsen Annahme oder Ablehnung
verständigt werde.

Dallini ^iainc
Eharatter Wohnung
des Offercnlen."

Die schriftlichen Offerle müssen vor
dein Beginn der Versteigernng, d. i. vor dem
2«». Nourml'er IWi i , N» Ulir uormittnns,
beinl Präsidinin der t. t. Finanzdiretlioii in
X!aibach versiegelt überreicht werden lind
werden sofort nach Schlns; der mündlichen
Versteigerung eröffnet nnd bekannlgemacht.

Sobald die Eröffining der schriftlicheil
Offerte, wobei die Osfereuten zugegen sein
tonnen, beginnt, werden teine nachträglichen
schriftlichen oder mündlichen Anböte mehr
angenommen.

^anlen ein mündliches lind ein schrift-
liches Anbol allf den gleichen Betrag, so
wird dem ersteren der Vorzug gegeben, bei
gleichen schriftlichen Offerten entscheidet das
^os, indem die Verlosung sofort von der
X!izilation5fommission borgenommen werden
wird.

Wer sich im Namen eines anderen an
der Versteigernng beteiligt, mus; sich mit
einer l e g a l i s i e r t e n Vollmacht z n
d i e s e m s p e z i e l l e n Zwecke ausweisen
und dieselbe der >l.ommission übergeben.

Wenn mehrere Personen gemeinschasl
lich lizilieren, so hafle» sie znr ungeteiüen
Hand, einer für alle und alle für einen, für
die Erfüllnng der übernommenen Vertrags-
verbindlichteiten.

Wird ein schriftliches Offert von meh-
reren Personen gemeinschafllich gemachl, so
mnst es die ansdrnckliche Ertlärung rnl
halten, das; die Offerenten die solidarische
Haftung für dasfelbe übernehilien.

Auch habeil sie denjenigen uud dessen
Stellvertreter namhaft zn machen, welcher
die Gesellschaft gegenüber der Finanzbehörde
ill jeder Rlchtnng zn vertreten berechtig!
sein wird.

Die Versteigernng erfolgt nnter Vor-
behalt der finanzbehördlichen Genehmigung,
nnd es isl der ^izi lalionsatl für de» Best-
bieter dnrch sein Anbol, für die Finanzver-
wallnng aber erst von der Anstellung der
Genehmignng an verbindlich.

Der Ersteher wird mit Beginn der
Pnchtperiode durch die t. k. Finanzbehörde
in das Pachlgeschäft eingesetzt. Derselbe hat
znr Sicherstellung des Pachlschillings binnen
acht Tagen nach erfolgler Zustellung der Ge-
nehmigung des Anbotes eine >ianl!on im
Belrage des vierten Teiles des für ein Jahr
bedungenen Pachtschillings anf eine der
oben bezeichneten Arlen zn bestellen, wobei
der bei der Versteigernng als Vadinm er-
legte Betrag eingerechnet werden tann.

Anszerdem ist znr Sicherstellung der
eventuell milgepachleten ^andesfondszu-
schläge eine abgesonderte »anlion mit dem
vierteil Teile des nach Mas'.gabe des ange-
boienen Verzehruiigsslenerpachtschillings nnd
der ^nschlagsprozente sich für ein Jahr be-
rechnenden Panschalbe!rages zu leisteu.

Den Pachlschilling hat der Pächter in
gleichen mouallichen Hinteil nachhinein am
letzten Tage eines jeden Monats, nnd wenn
dieser ein Sonn- oder Feiertag ist, am vor-
ausgehenden Werktage an die ihm bezeich-
uele Staatskasse abzuführen.

Die übrigeil Pachtbediugnisse tonnen
bei der k. k. Finanzdirektion in ^aibach, bei
den k. k. Finanzwachkontrollsbezirlsleitnn-
gen und bei jedem k. k. Steneramte in >lrain
während der gewöhnlichen Amtsstunden ein-
gesehen werden lind werden bei der Ver-
steigerung den Pachüustigen bekanntgegeben
werden.

K. k. Fiuanzdirektioll.
Lnibnch am 22. Oktober 1900.
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Rundmachung
der l. t. Landesregierung fiir Krain vom 22 Oktober 19ftft, 1.21573, betreffend die Einfuhr von Vieh und Fleisch aus den Ländern

der unaarNcken Krone nack Krain
Das l. l. Acierbamninisterium hat mit

ber Kundmachung uom 18. Oltuber 1906,
Z. 32.150/1070, wulnit die Einftchr von Vieh und
Fleisch aus den Ländern der ungarischen Krone
nach den im Reichsrate vertretenen Königreichen
und Ländern bis auf weiteres geregelt wird,
Nachstehendes angeordnet:

I.

I n , folgenden werden diejenigen Gemeinden
in Ungarn nnd Kroatien-Slavonien angeführt,
aus welchen in Gemäßheit des Artikels I, Ab-
sah 1 und 2 der Ministerial-Verordnung vom
2^. September 1899 (N. G. V l . Nr. 179) wegen
Bestandes von Tierseuchen die E i n f u h r der!
besonders angegebenen Tiergattungcn ver»
boten ist.

Diese kraft des Übereinkommens selbst in
Gettnng stehenden Verbote erstrecken sich nach
den erwähnten Bestimmungen auf die nament-
lich bezeichneten Gemeinden und auf deren
Nachbargcmeinden.

I n diesem Sinne ist v e r b o t e n :

1. Aus i l l M l n :

u) wegen des Bestandes der Mau l» und ^
Klauenseuche die Einfuhr von Klaucn-
t ieren (Rindern, Schafen, Ziegen, Schweinen): >

Kumitat Nbauj'Torna, Stuhlqerichtsbezirk i
Füzör: aus den Gemeinden Füz^rradväny,!
NagyazcMnc; Stnhtgcrichtsbezirk Szilszo: aus !
deil Gemeinden Felsöszend, Inancs. !

Komitat Vorsod, Stuhlgerichtsuezirk M is . !
tolc: aus der Gemeinde Kistutaj; Stuhl»
gerichtsbezirl Szcndrö: aus der Gemeinde
Hangä,cs,

Komitat Csik, Stuhlgerichtsbezirk Gyer-
gyöszentmikl^s: aus der Gemeinde Oycrgyü»,
alfalu. !

Komitat sjejcr, Stuhlgerichtsbezirk Adony: !
aus der Gemeinde Szabolcs; Stuhlgcrichtsbezirl
Särbugard: aus den Gemeinden Igar, Käloz,
Nagylok, Sinbogiird.

Koinitat Gümör-Kishont, Stuhlgeriä)ts'
bezirk Rimasztics: aus der Gemeinde Harmac.

Komitat Heues, Stnhlgcrichtsbezirk Tisza»
füred: aus den Gemeinden Poroszlö, Sarud,
Ujlörincfalua.

Kumitat Komärom, Stuhlgerichtsbezirk
Gesztes: ans den Gemeinden Kocs, Kümlüd,
Mücsa; Swhlgerichtsbezirt Ndvard: aus der!
Gemeinde Marcclh!»za.

Komitat Somogy, Stuhlgerichtsbezirt Tab :
aus den Gemeinden Faluhidveg, Szabadhegy,
V-lroshidvc'g.

Komitat Tzolnol.Dobola, Stuhlgerichts-
bezirt Vctlcn: ans den Gemeinden CsicS6°
keresztur, Wcs, Kudu; Stnhlgerichtsbezirk
Dös: ans der Gemeinde CsicsöhagynläS.

Kumitat Tolna, Stnhlgerichtsbezirt Völgy.
ssg: aus der Gemeinde Szalla.

Koinitat Vrszpre'm, Stnhlgerichtsbezirk
Enying: nns der Gemeinde Mezölomärom.

kumitat Zemftle'n, Stuhlgcrichtsbczirt
Vodroglöz: aus der Gemeinde Bacska; Stuhle
gerichtsbczirk Galsz«cs: aus der Gemeinde
Töteterebes; Stnhlgerichtsbezirl Totaj : aus der
Gemeinde Erdöb^iiye; Stuhlgerichtsbezirk Va-
rauuü: «us den Gemeinden Mnyapatak, D^vid
vägäsä;

^) wegen des Bestandes der Schweine-
pest die E i n f u h r von Schweinen:

. Komitat Alsö-FeheX Stuhlgerichtsbezirt
Klsenysd: aus den Gemeinden Alamor, Vuzd,
Drasg^ Gergrlyfäja,Kiscnyed, Kutfalva, Spring
und aus ^^. Swdtgemcinde Vizalna; Stuhl-
genchtsdezrt Verespatak: aus der Gemeinde
Verespataek.

Komeitat Bäcs»Vodrog, Stuhlgerichtsbezirt
Obecse:riaus der Gemeinde Merrevc; Stuhl«
gerichtsuezirl Ti tel : aus den Gemeinden Als<>»
labol, Fl!isljkabol. Sajkasszcntiuän, Timderes;
Stuhlgerichtöbezirl Zsablya: aus den Gemeinden
Ksuwg. Zsablya.

. ^viilitat Äaranya, Ttuhlgerichtsliczirk
Pecsvärad: ans den Gemeinden Gerezd,
Hidas, Püspollat, Pnspulnüdasd.

Komitat Bars, StuhlgcrichtsbczirlAranyos'
marut: ans der Gemeinde Kistapolcsany; Stuhl»
«erichtsbezitt Oszläuy: aus der Gemeinde Fel-
falu: Etuhlgcrichtsbezirl Vcrebc'ly: aus den
Geiueinden Fat^vezek^ny. Nagynumya, Tild.

. Komitat Besztcrce-Naszud, Stnhlgcrichts-
l^zlr! Besscnyö: aus den Gemeinden Dipse,
Sai6szentili^n.

Koinitat Brasso, Stuhlgerichtsbezirl K -
v.l0ek: aus den Gcmeiuden Krizba, Pr/lzsmar;
^tuhlgerichisbezirl Felvid«t: aus der Gemeinde
HlUtevmy.

Koinitat Csik, Stuhlgerichtsbezirl Felcsil:
aus den Gcmeindcn Csitinindszent, Cs,käzent-
lelel, li,2!ks,ze!itmil,aly, Csubutfalva, Gyimestöz^'
Plot, Vürdulfalua nnd ans der Ttadtgemeinde
^ > szcrcüa; Stühlgerichtsbczirt Gyergy^Szent»
milios: aus den Gemeiuden Gycrgyöalfalu,
Guergyuszentinittos; Stuhlgerichtsbezirl K^szo»
ualcsit: aus den Gemeinden Csitmc'nasäg, Csik°
sz"ltgyörgy, Csüszeiitimrc, CsitszenttinUy,

Csitszentmarton, Käszoniuiper, Ktlszonyifalu,
Kozmäs, Tusnäd, Verebes.

Komitat Fogaras, Stnhlgerichtsbezirt
Fogllllls: aus der Gemeinde Vojta; Stuhl-
gerichtsbezirt Törcsvs,r: aus der Gemeinde
Oto lM.

Komitat Gömör-Kishont, Stuhlgcrichts-
bezirt Garamyuölgy: aus den Gemeinden Helpa,
Polonla; Stuhlgerichtsbezirk Nagyröce: aus
den Gemeinden Gice, Hizsnyü, Kisröce,
Lubeny, Migl^szpatal, Snv>>te, Ujväsär, Vize«
sr^t; Ituhlgerichtsbezirt Rozsnyö: aus den
Gemeinden Barla, Dernü, Gäcs, Sajöhaza und
ans der Stadtgemeinde Nozsnyo.

Komitat Häromszek. Stuhlgerichtsbezirk
Kezd: aus der Gemeinde Bcreck; Stuhlgcrichts-
bezirl Millosuar: aus den Gemeinden Ara°
ftatak, Äarüt, Erösd, Köz6pajta, Szarazajta;
Stuhlgerichtsbezirt Seps: aus den Gemeinden
Artos, Egcrpatal, Kisborosnyö, Kötös, Magya-
rös, Nagyborosnno, Scpsiszenttiraly.

Komitat Hont, Stuhlgerichtsbezirk Bat :
aus der Gemeinde Vori.

Komitat Hunyad, Stuhlgerichtsbezirk Hat-
szeg: aus den Gemeinden Felsüszilvas, Ioual»
csel, Kitid, Klopotiva, Macsö, Naläcvä,d, Sztri.
ssyvlop, Sztrigyszacsal, Sztrigyszentgl)örgy, ̂
V^ralja, Zelilfalva und aus der Stadtgcmeinde
HiUszeg; Stuhlgcrichtsbezirk Pu j : aus der Ge«
meindc Puj.

Koinitat Iäsz^Nagykun.Szolnok, Swhl«
gerichtsbezirk Tiszafelsö: aus den Gemeinden
Abädszalok, Kendercs, Tiszaszentimre; Stuhl-
gerichtsbezirk Tisza >közev: aus den Gemeinden ^
Fegl)verncl, Tiszabura, Tiszarusf. Turökszent-
mitlüs und ans den Stadtgemeinden Mezötur
I,. I I . ss lV. ker., Szolnok.

Koniitat Kis.Kütüllo, Stuhlgcrichtsbezirk z
Diesüszentmurton: aus der Geuieinde V^inos» ^
gi'llfalua; StnhlgcrichtsbezirtErzs^bctväros: aus !
den Gemeinden Cikm-'Ntor, Egrcstö, Gogan,,
Hetilr, Ollihsolumos, Somogyon, Zagor und,
ans der Stadtgemeinde Erzse'bctuüros.

Komitat Kolozs. Stuhlgcrichtsbezirt Mczö»
örme'mics: aus der Gemeinde Lompl'rd ^ Stuhl«
gerichtsbezirl Möcs: ans der Gemeinde Als«^
zsul; Stuhlqerichtsbezirk Nädasmcnt: ans den
Gemeindell Bogartelte, M^ra, Nätü, Solnonl- ^
tclle, Szumurdut, Vista, Türe; Stnhlgerichts'!
bczirl Nagysä,rm/ls: aus den Gemeinden Bald, ^
Budatelke. Csehtelle. !

Komitat Komlirom, Stuhlgcrichtsbezirl!
Tata: aus den Gemeinden H^reg, Neszmsly,
Tarjän.

Komitat Krasso-Szoreny, Stuhlgerichts»
bezirk Facset: ans den Gemeinden Boszur,!
Brazova. Facset, Lunkäny; Stuhlgcrichtsbezirl^
I«,m: aus den Gemeinden Äerlistye, Csntics, >
Iä,m, Kohldorf, Maria.Schnee, Nilolinc, Na-,
kasdia, Szubotiea, Udvarszü,llüs; Stuhlgerichts- ^
bezirk Moldova: aus den Gemeinden >läroll)>
faloa, Macsevics, Öiuuldova, Podinamatei,
Nadimna, Susta, Sziteuica. Szokuloväc,
Waitzenried, Zlatica; Stuhlgerichtsbezirt Ora-
vica: aus den Gcmeiudcu Kalina, Kernyücsa,
Komoristuc. Majd-lN, Szetas; Stuhlgcrichts^
bezirl Resica: aus den Gemeinden Ferencfalva, ^
Doman, Klokotics, Krassova, Nafnit! Stuhl»,
gcrichtsbezirl Tcmes: aus den Gemeinden >
Csutäs, Lugoshely, Mäcsova, Szätul, Zsi-
dovilr.

Komitat Lipto, Stnhlgerichtsbezirl Rüzsa»
hegy: aus der Gemeinde Sztanlovän.

Komitat Märamaros, Stuhlgerichtsbczirt j
Dolha: ans den Gemeinden Bereznel, Dulha,
Kerecte, itov/lcsze't. Zsarnya; Stuhlgerichtsbezirl >
Izauölgy: aus der Gemeinde Izaszaesal. ,

Komitat Maros'Torda, Stuhlgerichtsbczirl!
Marosfelsö: aus den Gciileindcn Kislelence. ^
Kisnyulas, Mezücsäväs; Stuhlgerichtsbezirt^
Nnärädszercda: aus der Gemeinde Nyär^d-^
szcntimre, ^

K omitat Nagy-Küküllö, Stuhlgerichtsbezirl!
Köhalm: ans den Gemeinden Szä.sztt)nlos,!
Ürmös; Stuhlgerichtsbezirt Medgycs: aus der
Gemeinde Iszt ina; Stuhlgerichtöbezirt Nagy»
sink: aus den Gemeinden Äoldoguilros, l5clina,!
Moha; Stnhlgerichtsbezirt Tzcnt-Agota: ans
den Gemeinden Küuesd, Lesscs, Magare, Szcnt»
i'lgota. !

Komitat Nogrlid, Stuhlgerichtsbczirt Gücs:
aus den Gemeinden Ernjfalu. Gcrgelyfalva. !

itomitat Nyitra, Slulilgerichtsbezirl Ersck» >
ujvär: ans den Gemeinden Als<>szöllös,Bänkeszi,
Csornot, EgNhaznagnszeg, Kiskeszi, Kmiljät,
Maloinszrg, M/lrtonfalu, Naglisuränt,, Özdög,
Szentmil,äll,ür, Totmegyer; Stuhlgerichtsbezirk,
Nnitra: aus den Gemeinden A:'chindal, Cabaj,
Csalad, Csapor, Dicsle, Gesztc, Kalilsz, Lapäs»
gt,armat, Nemespanu, Nljitraegerszeg, Nyitra»
ujlak, Pogräni), Tormus, Ureg, Ürme'ny; Stuhl»
gerichtsbcziit VägScllye: aus der Gemeinde
SopornyH.

Komitat Pcst-Pilis.Solt'Kiskun, Stuhl-
gerichtsbczirk V ia : aus den Gemeinden Bia, !
Bndafot, Budajeni), Äudaörs, Turütdülint,
Zsümbiit.

Kolnitat Pozsony, Stuhlgerichtsbezirk
Galantha: ans den Gemeinden Büs, De/lki,
Galantha, KislNii.csed, Nebojsza; Stnhlgrrichts- '

bezirk Nagyszombat: aus den Gemeinden Nagy'
bresztoväny, Vedrlld.

KomitatSzabolcs.StuhlgerichtsbezirkFelsö.
Dada: aus den Gemeinden Buj, Gava, Ibräny,
Vencsellö, Viss, Ialkod.

Komitat Szeben, Stuhlgerichtsbczirk Nagy»
disznöd: aus den Gemeinden Nagydisznüo,
Nagytalmäcs, Scllenberk, Vesgteny; Stuhl«
gerichtsbezirk Nagyszeben: aus den Gemeinden
Bongärd, Dalmäny, Kiscsnr, Muh, Nagycsür,
Roszcznr, Nuzs, Rüsz, Szelindck, Vercsmart
und aus der Stadtgemeinde Nagyszebcn; Stnhl°
gerichtsbezirk Szelistye: ans der Gemeinde
Orlät; Stnhlgerichtsbezirk Szerdahely: aus dm
Grineindcn ttisapold, Nagylndas, Toporcsa;
Stuhlgerichtsbezirk Ujegyhäz: aus den Ge>
meinden Alcina, Illenb-ll, Vurpod.

Komitat Szcpes,StuhlgerichtsbczirlGülnic-
bänya: aus den Gemeinden Alsöszalank, Felsö-
szalank, Pralfalva, Svcdlör und aus der Stadt-
gemcinde Gölnicb/lnya; Stuhlgerichtsbezirk
I g l ö : aus den Gemeinden Hadnsfalva, Taniäs-
flllu und aus der Stadtgemeinde Iglö.

Komitat Temes, Stuhlgerichtsbezirk Kubin:
aus den Gemeinden DelilMt, Szekelykeve, Te»
meslubin, TemeZszigct; Stuhlgerichtsbczirk Uj°
Arad: aus den Gemeinden Muw'lz, Nagt)falu,
MmctszentftlUer. Szepfaln, Ujarad, Ujbodrog,
Züdorlak; Stuhlgcrichtsbezirk Vinga: aus den
Geineinden Ke'tfel, Kistclcp, Knez, Monostor,
Szöcsllny, Vinga.

Komitat Torda-Aranyos, Stuhlgerichts«
bezirk Alsojüra: aus den Gemeinden Alsüjära,
Pusztaegres, Szurdul.

Komitat Toruntäl, SWHIgcrichtsbezirl
Alibuuar: aus den Gemeinden Feidinandfalua,
Il/mcsa, Keviszüllös; Stuhlgerichtsbezirk M6.
dos: aus den Gemeinden Äuka, Macedonia,
Mödos, Nudna, Togy^r; Sluhlgerichtsbezirt
Nagybecsterck: aus den Gemeinden Botos,
Felsümuzslya und ans der Stadtgemcindc Nagy«
becsleret; Stnhlgerichtsbezirk Torökbecse: aus
den Gemeindeil Beodra, Melencc.

Komitat Türöc, Stuhlgerichtsbezirk Mos«
ucznio: ans den Gemeinden Diucl. Iaszenova;
Ttnhlgerichtsbezirt SzentMi'lrtunblatnica: aus
der Gemeinde Turöeszcntmärton.

Kumitat Udvarhcll), Ttuhlgerichtsbezirk
Homurud: aus den Gemeinden Gyepes, Ho» ^
morodalmas, Homorüdszentmärtun, Humorüd- ^
szcntpäl, Mägyarherlilany, Sze'lelmnnzna, Var«
gyas; Stnhlgcrichtsbezirl Tzeteluteresztür: ans,
den Gemeindeil Vurdos, Erted, Etcd, Vargyas; ^
Stnhlgcrichtsbczirt UduarheNi: ans den Ge-
meinden Farcäd, FelsüSüfalva, Kaftolnüsolüh-
falu, Szükelylengyclfalva, Sze'tclyszentkirlUy,

Komitat Züluom, Ttnhlgerichtsbezirt Besz»
tercebäMa: aus den (Gemeinden Keremcse,!
Tcbö; Stnhlgcrichtsbezirt Brcznübilnya: aus
dcu Geineinden Äeneshäza, Erdököz. Fctetebalog,
Felsüszabadi, Garampöteri, Garamszentandräs,
Iecenye, Msgaram, MihiUutelel, Vämos; !
Stnhlgerichtsbezirk Zälyom: aus der Stadt-
gemeinde Zolyum,

sowie aus den Munizipalstadten Kolozsvär,
P^cs, Puzsony, Sz6lesfeh6ruär;

c) wegen des Bestandes des S täbchen-
r o t l a u f e s der Schweine die Einfuhr von
Schweinen:

Komitat Also-Fch6r, Stuhlgerichtsbezirk
Kisenyed: aus den Genieinde» Örmenysz6tes,
Pokafalua; Stnhlgcrichtsbezirl Vcrcspatat:
aus der Gemeinde Kerpennes.

Komitat Arva, Stuhlgerichtsbezirk Als6-
Kubin: aus der Gemeinde Isztebne.

Komitat Baranua, Stulilgerichtsbezirk
Pecsuurad: aus der Gemeinde Szür.

Komitat Bars, Stuh Igerichtsbczirl Aranlios-
marüt: aus den Gemeinden Arannusmarüt,
Barsberzcncc, Garamszentbcnedel. Magasumrt,
Ne'mcti, Tasz/lr uud ans der Ttadtgemeinde
Ujdänua; Stuhlgcrichtsbezirk Garainszent»
kcreszt: aus den Gemeinden Alsüzsadäny, Doci»
füresze, Kisluca, Lutilla, Nagyl^ca, VilMepe-
szersily und aus der Stadt Kormucbiwya;
Stuhlgerichtsbezirk Verebcly: aus der Gemeinde
Bessenyo.

Komitat Vrassü, Stuhlgerichtsbezirk Al«
vidöl: aus dl>n Gemeinden Pc-Izsmkr, Veres-
mart; Ttuhlgerichtsbezir! Fciuidel: aus den
Geincindcn sseletchalom, Videmb-'lt, Voltliny
nnd ans der Ttadtgeineindc Brasso; Stuhl»!
gerichtsbezirk Ht'tfalu: ans der GcmcindeZajzon. ,

Komitat Csit, Stnlila/richtsbezirl Fclcsil:
ans der Stadtgemcinde Csilszereda; Stuhl«
gerichtsbezirt Guergy'»szentmiklns: ans der Ge°
meinde Di t ru; Ttuhlgcrichtsbezirk Kaszonal°
csiti: aus der Gemeinde Csilszcntsimon.

Komitat ssoqaras, Stnhlgcrichtsliczirk!
Särküily: ans der Gcmciilde Szunuogs.M

Kumitat Gümör-Kishont, Stnl>lgerichtsbe-
zirl Garamuülgti: ans den Geiileinden Garamfö,
Puhorella, Snmjac, Vcrnar; ötilhlqerichts»
bczirl Nagyröce: ans dcr Gem înoc Köui i
Ttuhlgerichtsbezirt Nozsmi»: ans den Ge-
meinden Annafalua, Verzct»körljs. C-etnel,
ssisfetetcftatak, KcaSziiahurfau/>raija, Martnzka,
N«')zsafalva, SzKdv/lrdorSa.

Komitat Haromszel, Stuhlgerichtsbezirl
Kezd: aus den Gemeinden Alsncsernaton, Kcz-
dilöv/lr; Stuhlgerichtsbezirt Mitlüsvär: aus den
Gemeinde Hidveg; Stnhlgerichtsbezirl Seps:
aus den Gemeinden Bülszad, Keresztvär und
aus der Stadtgcmeinde Scpsiszentgyorgy.

Komitat Hont, Stuhlgerichtsbezirk Va t :
aus den Gemeinden Bat, Dalmad; Stuhlge»
richtsbczirk Ipollme'k: aus den Gemeinden Also»
palvjta, Vatorfaln, Csäb, Erdömeg, Ipo ly .
leszi, Kiscsalomia, Leszenye, Lutununye; Stuhl,
gerichtsbezirk Korpona: aus den Gemeinden
Cseri, Dcvicse, Litva, Nemeti.

Komitat Iäsz°Nagykun»Szolnol, Stuhl,
gerichtsbezirk Tiszafelsö: aus der Gemeinde
Kunhegyes; Stuhlgcrichtsbczirk Tiszaközsp:
aus der Gemeinde Törötszentmillüs und aus
der Stadtgcmcinde Szolnok.

Koinitat Kis.KülMö, Stnhlgerichtsbezirl
Erzsebetvärus: aus den Gemeinden Varlac.
Nagylend, OlähMkod.

KouiitatKolozs, StuhlgerichtsbezirlGyalu:
aus der Gemeiude Gyeruvlls/nhely, Magyar-
fenes; Stnhlgerichtsbezirk Nädasmeut: aus den
Gemeinden Daroc, Pusztatopa.

Komitat Kumlirom, Stuhlgerichtsbezirk
Tata: aus den Gemeinden Nasz6.ly, Szomod,
Szomor, Szöllös, Tata, Töväros.

Kumitat Liptü, Stuhlgerichtsbczirk Wzsa-
hegye: aus den Gemeinden KomMna, Liszk6»
falu, Ncizsahegy, Tepla.

ilomitat Märamaros, Stuhlgerichtsbezirt
Dolha: aus der Gcmciude Lipcse.

Kumitat Maros-Torda, Stuhlgcrichtsbezirk
Marosfelsö: aus den Gemeinden Vala, Ikland,
Iedd, Marosszcntanna, Pusztaalmäs, Särom-

l berle; Stuhlgerichtsbrzirl Nl)är/ld-Szereda: aus
> den Gemeinden Nigmäny, Torbuszl«; Stuhl-
! gerichtsbezirt R«gen felsö: aus den Gemeinden
Idccspatak, Liget, Toplica.

Kumitat Nagu-Kütullö, Stuhlgerichtsbczirl
Köhalom: aus der Gemeinde Agostonfalva;
Stuhlgerichtsbezirk Medgyes: aus den Gc-
meinden Bollia,Sz?lszueszöd; Stuhlgerichtsbezirt
Segesvur: aus den Gemeinden Fehe'regyhäza'
SMzkezd.

Kumitat Nograd, Stuhlgerichtsbezirk Gäcs:
aus den Gemeinden T<'tlisfaln, Veres.

Komitat Nyitra, Ttuhlgerichtsbezirl ^rset«
ujvar: aus der Gemeinde Kister; Stnhl»
gerichtsbezirt Galgüc: aus der Gemeinde Alsü-
szelle; Stuhlgcrichtsbezirt Nagntapolcsmly:
aus den Gemeinden Bofalva. Kuzmic, Nyitra«
bajna, Sznl/uly, Sznlüc; Stnhlgcrichtsbezirk
Pöstnen: aus den Gemelnden Drahüc, Nagn»
tosztull'my; Stuhlgerichtsbczirk Privigye: aus
den Gemeinden Bajmöc, Bajmöcapäti, Cach,
Nubnica, Handlova.

Kumitat Pest.Pil is'So't 'Kiskun, Stuhl '
gerichtsbczirk B ia : aus der Gemeinde Päty.

Kumitat Puzsony, Stnhlgerichtsbezirl
Fclsöcsall>'töz: aus den Gemeinden Aekc, Csö'
törtük, Csutärpaka, Olgya, Torcs; Stnhlgcrichts-
bezirl Galänta: aus den Geineinden Tösnyä«
rasd, Viztclct; Stuhlgcrichtsbczirk Nagyszom«
bat: aus dcn Gemeinden Aelahaz, Losonc;
Stuhlgcrichtsbezirt Szempc: aus der Stadt-
gemeinde Mudur.

Komitat Tzeben, Stuhlgcrichtsbczirk Nagy»
disznod: ans der Gemeinde Fenyöfalva: Stnyl»
gerichtsbezirt Nagyszeben: aus der Gemeinde
Szenterzsc'bet.

Komitat Szepes, Stuhlgerichtsbezirk Gölnic-
bänya: aus der Gemeinde Margitfalua; Stnhl»
gerichtsbezirk I g l o : aus den Gemeinden Le"»
tüufalu, Pälmafalu, Szepcssümeg, Tcplicsla,
Zauadla nnd aus der Stadtgemeinde I g l o ;
Stuhlgerichlsbezirk Löcsc: anö den Gemeinden
Abrahü-mfalupitfaln, Doly:m, Dumän, Toriszka
nnd auS der Stadtgemeinde Lücse; Stuhl«
gcrichtsbezirl Szcpesvä.ralja: aus dcn Gemein«
den Almäs, Felsöszal<>l, Nagyolsvar, Szepes«
szentlörinc, Szepcsszentpä,!, Szepestölgyes-
Voilfalua.

Komitat Temes, Stuhlgerichtsbezirl Uj«
arad: aus der Gemeinde Fönlak; Stuhl»
gerichtsdczirt Vinga: aus der Gemeinde Maj«
lätfalva.

Komitat Torda-Äranyos, Stuhlgerichts«
bezirk Alsojara: aus den Gemeinden Kisbänya,
Kisfenes, Magyar Ic'ta, Tordaszentl^szlü.

Komitat Turontal, Stuhlgcrichtsbezirl
Müdos: aus dcr Gcmeinde Kcresztcs; Ttnhl .
gerichtsbczirt NagybccSkerek: ans den Gc«
meindcn Felsömuz'slya, Mmctelem^r, Szerb«
elemcr.

Komitat Turuc, Stuhlgerichtsbezirk Mo«
socznili: ans den Gemeinden Hay, Kclemenfalu,
Mos»c, Szl<'>uan, Stnbnyafnrdö, Tütpröna;
Stuhlgcrichtsbczirk Zzcntmarton blatnica : ans
dcn Gemeinden Äisztt'icsta, Iahodnit, Krpelän,
Nagyjcszc,!. NccpHl, Rnttla, Szentp^ter, Szu«
csäily, Zäbur.

Komitat Udvarhely, Stnhlgerichtsbezirl
Szckelytcrcsztnr: aus den Gemeinden Kabät«
falua, Maqyarzsikud, McdeS6r, Sz.-kelyszent.
el-zs.'bet, TarcSlisalua, Veckc; Ztühlgerichts-
bezirt Uduarhely: ans dcn Gemeinden Kapol«
NlsuliUifaln. Kecsetlisfalud nnd aus der
Stadtgemcinde Zzekcly llduarhely.
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Komitat Zülyom, Stuhlgerichtsbezirk Vesz»!
terccbänya: aus der Gemeinde Hajnil und aus!
der Stadtgemeinde Besztercebanya; Swhl«
gerichtsbezirk Breznöbanya: aus der Gemeinde
Lop6r; Stuhlgerichtsbezirl Zölyom: aus den
Gemeinden Vozukszabadi, Budäs, Tütpelsöc
und aus der Stadtgcmeiude Zülyom,

sowie aus der Munizipalstadt Maros»
väsärhely;

(I) wegen des Bestandes der Schafpocken
die E i n f u h r von Schafen:

Komitat Abanj-Torna. Stuhlgerichtsbezirl
Füzer: aus der Gemeinde Fiizernädaska; Swhl«
gerichtsbczirk Kassa: aus der Gemeinde Nozgouy.

Komitat Baranya, Stuhlgcrichtsbezirt Ba^
ranyavür: aus der Gemeinde Vezedek.

Komitat Veszterce-Naszod, Stuhlgerichts»
bezirk Vessenyü: aus der Gemeinde Szaszmt»
György.

Komitat Bihar, Stuhlgcrichtsbezill Bel :
aus den Gemeinden Bollia, Kislaka.

Komitat Esztergom, Stuhlgerichtsbezirl
Partäuy: aus der Gemeinde Beny.

Konntat Hont, Stuhlgerichtsbezirk Szob:
aus der Gemeinde Szetc.

Komitat Hunyad, Stuhlgerichtsbezirk Deva:
aus der Gemeinde Kenwnd.

Komitat Iasz.Nagykun»Szolnok, Swhl»
gerichtsbezirk Tisza-Felsö: aus der Stadt«
.gemeinde Karcag.

Komitat Kis»Küküllö, Stuhlgerichtsbezirk
Dicsöszentmärton: aus den Gemeinden Csüdö»
telke. Külüllöuä.r, Magyarsnros, V^mosgäl»
falva; Stuhlgerichtsbezirt Hosszuaszo: aus der
Gemeinde Tatärlata; Stuhlgerichtsbezirk Rad-
not: ans den Gemeinden Babahalma, Vuzäs-
besenyö, KcrelöszeutpiU, Lackod, Marosugra,
Nagyteremi, Radnot, Somostelkc.

Komitat Kolozs, Stuhlgerichtsbezirl Mezö»
örmenyes: aus der Gemeinde Sept^r; Stuhl»
gerichtsbezirl Mocs: aus der Gemeinde Ma-
gyarszov»t: Stuhlgerichtsbezirk Nagysärmü,s:
aus den Gemeinden Mczödomb, Tnson, Uzdi^
szentpe'ter; Stuhlgerichtsbezirl Teke: aus der
Gemeinde Olälmjfalu.

Komitat Krasso-Szönwy, Stuhlgcrichts»
bezirk Lugos: aus der Stadtgemeiudc Lugos;
Stuhlgerichtsbezirk Orauica: aus der Gemeinde
Kistikvany; Stuhlgcrichtsbezirl Temes: aus der
Gemeinde Zsena,

Komitat Maros'Torda, Stuhlgcrichtsbezirl
Marosalsö: aus den Geinciuden Backamadaras,
Malomfalva, Mezöbänd. Mezükölpcny, Mezö«
lövesd, Mezömadaras. Tzältclet, Szenth^rom»
säg, Tzekelyur6,1y, Szövc'rd; Stuhlgerichtsbezirk
Marosfelsö: aus den GeineindenAgärd, B^rdos,
Vos, Cseidttfalua, I t land, Kal. Kebele, Kcbel-
szentivan, Korouka, Marosszentgyörgy, Maros-
szentml'lrton, Mezöcsäuäs, Mczögalambod, Mo»
zöm^nes, Mezöszabad, Nagyernye, Pota, Sa-
romberkc, Szabcd, Sz<!kcs, Värhcgy; Stuhl»
gerichtsbczirt Nyi>.ri1dszcrcda: aus den Gc«
meindeu Bö, Havad, Hodos, Iszlö, Iobbägy«
telke, Kendo, Kibsd, Magyaros, Moson, Szent»
simon, Tompa, Torboszlo, Vadad; Swhl«
gerichtsbezirk Rsgenalsü: aus dcu Gemeinden
Bercsztelte, Erdöcsiuäd, Erdoszcngycl, Felsö»
oroszi, HMük l , Kisilyc, Körtefäja, Magyar»
pcterlala, Marosjära, Nagycrcse, Nagyszcderjes,
Olahtelet, SzentmilMy, Vajdaszentivmi.

Komitat Silros, Stuhlgerichtsbezirk Als««
tärca: aus dcu Geuicinden Felsömert, Säros-
berettö; Stuhlgerichtsbezirt Tapoly: aus den
Gemeinden Alsüasgut t̂ t Felsöüsgut, Tapoly»
tomlös.

Komitat Szatmär, Stuhlgerichtsbezirk
Matc'szalka: aus der Gemeiude Öpalyi.

Komitat Szulnol-Dobola, Stuhlgerichts»
bezirk Betlcn: aus der Gemeinde Szäszfellak;
Stuhlgerichtsbezirl Dss: aus den Gemeinden
Csatän, Kem^iye, Pustes; Stuhlgcrichtsbezirk
Kstes: ans den Gemeinden Aranyosszentmillös,
Vujon, Szentgothard; StuhlgerichtsbczirkNagy-
ilouda: aus der Gemeinde Közfalu; Stuhl»
gerichtsbezirk Szamosujvär: aus der Gemeinde
Naayillüd.

Koutitat Torda«Aranyos, Swhlgerichts»
bezirk Marosludas: aus den Gemeinden Maros«
letcncze, Marosorbü. Mezögercbenes, Mezö»
pete, Mezöuraly, MeziwcWr, Nagyitland;
Stuylgerichtsbezirl Torda: aus der Stadt«
gemeiude Torda.

Komitat Torontal, Stuhlgerichtsbezirk
PärdttUy: aus den Gemeinden Diuyas, Ujft^cs.

Komitat Udvarhely, Stuhlgcrichtsbezirk
Homorod: aus den Gemeinden Olasztclcl,
Petet; Stuhlgerichtsbczirl Szclelyleresztur:
aus den Gemeinden Raoa, Ve'cle.

Koulitat Zeulplc'n, Stuhlgerichtsbezirt To-
la j : aus der Gemeinde ErdolMyr.

2. Aus Kroatien-Zlllvonien^

wegen des Bestandes der Schweine»
pest die E i n f u h r von Schweinen:

Komitat Lika«Krbaua, Bezirk Udbina: aus
der Gemeinde Podlavaia.

II.

Von den in früheren Zeitpunkten wegen
erfolgter Einschleppung von Tierseuchen er«
lasscnen Verboten werden bis auf weiteres
aufrechterhalten:

1. Aus Ungarn:

2) wegen Einschleppuug der Schweinepest
das Verbot der E i n f u h r von Schweinen:

aus den nachstehenden S tuh lge r i ch t s -
b ez i r len : Cserehät, Füzcr, Göncz, Kassa,Szik-
szö, Torna (Komitat A b a u j - T u r n a ) , Alvincz,
einschließlich der Stadtgemeinbe Gyulafehervär,
Baläzsfalva, Magyarigen, Marus»Ujvar, Nagy»
enyed, einschließlich der gleichnamigen Stadt«
gemeinde (Komitat A lsö»Feh6r ) , Arad,
Borosjenö, Borossebes, Elek, Kisjenö, Nagy«
halml^gy, Pöcska, Radna, Ternova, Vilägos
(Komitat Arad), Apatin, Vaja, Bäcsalmäs,
Hodsag, Kula, Nometpalänka, Topolya, Ujvidc'l,
Zenta, einschl. der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Zombor (Komitat Bä ,cs -Bodrog) , Vara-
nyavär, Hegyhat, Mohäcs, Pe'cs, Siklüs, Szent«
Lörincz (Komitat B a r a n y a ) , Leva, einschl.
der gleick)uanligen Stadtgemeinde (Komitat
B a r s ) , Betts, Bttcscsaba, Gyula, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemciude, Oroshäz,
Szarvas,Szeghalom (Komitat Bötös),Felvid(!l,

! Latorcza, Mezökaszonh, Munkäcs, einschließ»
lich der gleichnamigen Stadtgcmeinde, Szolyva,
Tiszahät, einschließlich der Stadtgemeinde
Beregszäsz (Komitat Vereg), Naszöd (Ko-
mitat Besztercze«Naszöd), Bei, Belcnyes,
Berettyöujfalu, Cseffa, Derecske, Elesd, Er-
mihälyfalva, Központ, Magyarcscle, Margitta,
Mezöteresztes, Nagyszalonta, Szärrc't, Szalärd,
Szc'kelyhyd.Tenkc.Vastöh^Komitat B ih a r).Eger,
Mezöcsät.Miskolcz, einschließlich der gleichnami»
gen Stadtgemeiude, Üzd, Szendrö, Szentpcter
(Komitat Borsod) , Battonya, Koväcshaz, Köz-
pont, einschl. der Stadtgemeinde Malö, Nagylak
(Komitat Csanäd), Csongräd, Tiszänmnen, Ti»
szäntül, einschl. der Stadtgemeinde Szentcs (Ko«
mitat Csongräd) , Esztergom, einschl. der
gleichnamigen Stadtgemeinde, Pärtäny (Komitat
Esztergom), Adony, Mör, Silrbogä,rd,
Szekesfejervär, Vä,l (Komitat F e jer ) , Rima«
szöcs, Rimaszombat, einschl. der gleichnamigen
Stadtgemeinde, Torualja (Komitat Gömör -
K i s h o n t ) , Puszta, Soloröalja, Tosziget»
csiliztöz (Komitat G y ö r ) , Hajdüszoboszlö,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde
(Komitat H a j d ü ) , Eger, einschl. der gleichn.
Stadtgemeinde, Gyöngyös, einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemeinde, Hatvan, Heves,
Pöterväsär, Tiszafüred (Komitat Heves),
Ipolysäg, Szob (Komitat Hont ) , Algyögy,
Vräd, Dc'va, einschließlich der gleichnamigen
Stadtgemeinde, Hunyad, einschließlich der Stadt»
gemeinde Vajdahunyad, Körösbänya, Maros«
illye, Sz/lszvä,ros, einschließlich der gleich»
namigen Stadtgemeindc ^Komitat H u n y a d ) ,
Alsüjäszsäg, Alsötisza, Felsöjäszsäg, einschließ»
lich der Stadtgemcinde Iasz«Vereny (Ko«
mitat I ä s z - N a g y k u N ' S z o l n o k ) , Hos-
szüasszö, Radnot (Komitat K i s - K ü t ü l l ö ) ,
Alines, Bä,nffy«Hunyud, Kolozsvär, einschl. der
Stadtgcmeinde Kolozs, Teke (Komitat Ko lozs) ,
Csallolöz, Gesztcs, Udvard (Komitat Ko«
marom) , V6ga, Bogsän, Bosovics, Karän»
sebes, einschl. der gleichn. Stadtgemeinde, Lugos,
einschließl. der gleichn. Stadtgemeinde, Maros,
Orsova,Teregoua(Komitat Krassö ^Sz 0 rcny),
Huszt, Sziget, einschl. der Stadtgemeinde Mära«
marossziget, Sugatag, Taraczviz, Tisza völgy,
Tecsö, Viso (Komitat Märamaros) , Maros-
Also, Regen-Alsö, einschl. der Stadt Sz^sz.Re'gen
(Komitat M a r o s - Tord l l ) . Magyarüvär,
Nezsider, Rajla (Komitat M o s o n ) , Ba«
lassagyarmat, Fülel, Losoncz, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinde, Nögräd,
Szc'cse'ny, Szirat ^Komitat N ö g r ä d ) , Nyitra«
zsambolret (Komitat N y i t r a ) , Abony, ein-
schließlich der Stadtgemeiuden Czeglc'd und
Nagy.Körös. Alsödabas. Dunavecsc, Gödöllü,
Kalocsa, Kiskürös, einschließlich der Stadt»
gemeinde Kistunhalas, Kiskmiftlegyhaza, ein«
schließlich der gleichnaniigen Stadtgemcinde,
Kunszentmiklös, Monor, Nagytäta, Po-
mäz, einschließlich der Stadtgemeinde Szent»
Endre, Raczteve, Vacz, einschließl. der gleichnami»
gen Stadtgcmeinde (Komitat Pest -P i l is»
S o l t . K i s t u n ) , AlsöcsallütSz. (Komitat

Pozsony), Alsötärcza, Felsötä,rcza, ein»
schließlich der Stadtgemeindc Kisszebcn, Mako«
Vicza, Sirola, einschließlich der Stadtgemcinde
Eperjes, Szekcsö, einschließlich der Stadt-
gemcinde Bärtfa, Tapoly (Komitat Säros),
Barcs, Csurgö, Iga l , Kaposvär, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgcmcinde, Lengyeltöt,
Marczal, Nagyatäd, Szigetvär, Tä,b (Ko.
mitat Somogy ) , Csepreg, Csorna, Felsü«
pulya, Kapuvär, Kismarton, einschließlich der
Stadtgemeinden 5tisinarton und Ruszt, Nagy»
martou, Sopron (Komitat S o p r o n), Alsödada,
einschl. der Stadtgemcindc Nyiregyhäza, Bog»
dany, Kisvarda, Nagytällö, Nyirbator, Tisza
(Komitat Szabolcs),Csenger, Erdöd, Fshör»
gyarmat, Mllteszalla, Nagybänya, einschließlich
der Stadtgemeinden Nagybänya und Felsö'
bänya, Nagy°Käroly, einschließlich der gleich-
namigen Stadtgemeinde, Nagysomküt, Szawlär,
Szinyerväralja (Komitat S z a t m ä r ) , Szäsz«
sebes, einschließlich der gleichnamigen Stadt-
gcmeinde (Komitat Szeben), Kraszna, Szi»
lägycseh, Szilägysomlyö, einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemcinde, Tasnäd, Zilcch,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Zsibö (Komitat S z i l ä g y i ) , Betlen, Csati»
gorbo, Decs, einschließlich der gleichnamigen
Stadtgemeinde, Ke'kcs, Magyarläpos, Nagy«
ilouda, Szamosnjvär, einschließlich der gleich«
namigen Stadtgemeinde (Komitat S z o l n o t -
Dobola) , BuMs , Csalova, Detta, Feher»
teinplom, einschl. der gleichn. Stadtgem., Központ,
Liftpa,Nclas,Versecz (Komitat Tem es), Dombo»
vär, Dunaföldvär, Közftont, Siinontornya, Ta^
mas,Völgyseg(Komitllt T o l n a ) , Felviucz.Ma»
ros-Ludas, Torda, einschl. der gleichn. Stlldtgcm.,
Toroczk6 (Komitat To rda -A ranyos ) , Antal»
flllva, Bänlak, Csene, Nagykitinda, einschl. der
gleichnamigen Stadtgemeinde, Nagyszentmillös,
Pancsova, Pärdany, Perjämos, Törötkanizsa,
Zsombolya (Komitat T o r o n t ä l ) , M n (Ko»
mitat T r e n c s c ' n ) , Tiszänmnen, Tiszantül
(Komitat Ugocsa), Kapos, Szobrancz, Ungvär,
einschließlich der gleichn. Stadtgcmeinde (Komitat
Nng), Celldömölk, Könnend, Küszeg, einschl.
der glcichn. Stadtgemeinde, Särvar, Szom«
bathely, einschl. der glcichn. Stadtgemeindc,
Vasvar (Komitat V a s ) , Devecser, Enying,
Päpa, einschließlich der gleichnamigen Stadt»
gemeinde, Veszpnw,, einschließlich der gleich«
namigcn Stadtgemeindc, Zircz (Komitat N e»
szpr'lim), Alsölcndva, Csäktornya, Kanizsa,
einschließlich der Stadtgemeinde Nllgy«Kanizsa,
Keszthelh, Letenye, Nova, Pacsa, Perlal,
Sümeg, Tapolcza, Ialaegerszcg, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeindc, Zalaszent-
gröt (Komitat Z a l a ) , Bodroglöz, Galszecs,
Homonna, Nagymihäly, Sü,toralja«ihely, ein«
schließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Szerencs, Sztropkü, Tokay, Varannö (Komitat
Zemp le n),

sowie aus den Munizipalstädteu Baja,
Gyür, Hodinczöväst'nhcly, Kassa, Kecskemöt,
Komärom, Maros-Väsärhely, Pancsoua, Sza»
badla, Szatmär»Nöuleti, Szeged, Temesvär,
Versecz.

2. Aus Kroatien-Slavonien:

Wegen Einschleppung der Schweinepest das
Verbot der Einfuhr von Schweinen aus den
nachstehenden B e z i r k e n : Bjelovar, einschließ»
lich der gleichnamigen Stadtgemeinde, Cazma,
einschl. der Stadtgemeinde Ivanec, Garesnica,
Gjurgjevac, GrubiZnopolje, Koprivnica, einschl.
der gleichnamigen Stadtgemcinde, Krizevci, ein»!
schließlich der gleichnam. Stadtgemeindc, Kiltina
(Komitat B j c l o v a r »Krizevci), Ogulin,Slunj,
Vojnii, Vrbovsko (Komitat Modrus»Rieta),
Brod, einschl. der gleichnam. Stadtgemeinde, ^
Daruuar, Nova Gradisla, Novska, Pakrac,
Pojega, einschl. der gleichn. Stadtgemeinde (Ko»
mitat Pozegl l ) , I l o l , I r i g , Mitrovica, ein«,
schließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde, i
Pazova stara, einschließlich der Stadtgemeinden,
Karlovci und Petrovaradin, Ruma, Sid,
Vinlovci, Vukovar, Zemun, Zupanje (Komitat
S r i e m ^Syrmien)), Ivanec, Klanjec, Krapina,
Ludbreg, Novimarof, Pregrada, Varajdin,
Zlatar (Komitat V a r a z d i n ) , Djakovo, Mi»
holjac dolnji, Nnsice, Osiet, Slatina, Virovitica
(Komitat V i r o v i t i c a ) , Dvor, Dugoselo,
Glina, Iasla, Karlovac, einschließlich der gleich»
namigen Stadtgemcinde, Kostajnica, ein»
schließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Petrinja, einschl. der gleichnam. Stadtgemeinde,
Pisarovina, Samobor, Sisal, einschl. der gleichn.
Stadtgemeinde, Stubica, Svcti Ivan-Zelina,
Velita Gorica, Vrginmost, Zagreb (Komitat
Z a g r e b ) ,

sowie auS den Munizipalstädten Osiel,
Varazdin, Zagreb, Zemun.

III.

Wegen des Bestandes von Seuchen in den
Grenzbezirtcn, und zwar:

2,) der Schweinepest in den Stuhl '
gerichtsbezirken NIsäuereczte (Komitat Bcreg)
Iäd , einschließlich der Stndt Besztcrcze,
O.'Radua (Komitat Beszterczc - Näszod),
Liptö»Ujvar (Komitat Lipto), Ökörmezö
(Komitat Maramaros), Pozsony einschließlich
drr Stadtgemüindc Szcntgyörgy (Komitat
Pozsony), Szakolcza, einschl. der gleichnamigen
Stadtgemeinde, Väg-Ujhely (Komitat Nyitra),
K6smä.rk einschl. der Städte K6smärk,Leibicz und
Szepes«B6la, Szepes<Üfalua, Szepeo-Szombat
einschl, der Stadtgemeinde Poprad (Komitat
Szepes), Verezna (Komitat Ung), Felsöör,
Szent«Gotthard (Koinitat Vas) in Ungarn und
in den Bezirken Gospic einschließlich der Stadt»
gemeinde Karlobag, Senj einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemeindc (Komitat Lika-
Krbava), Cabar, Cirluenica (Komitat Modrus«
Rieka), Iaska (Komitat Zagreb) in Kroatien«
Slavonien ist die Einfuhr von Säiweinen;

d) des Ro t l au fes in den Stnl,Igerichts-
bezirken Alsüvereczke (Komitat Bercg), Liptä«
Ujv^r (Komitat Liptö), Ötöruiezö (Komitat
Maramaros), Miava, Vä,g»Ujhely, Szatolcza
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Szenicz (Komitat Nyitra), Pozsony einschl.
der Stadtgem. Szentgyörgy (Komitat Pozsony),
Kösmärk einschl. der Stadtgemeinden Ke'smllrt,
Leibicz und ^zepcs'B6la, O»Lublo cinschl, der
gleichn. Stadtgemeinde Szcpes-Üfalva, Szepes-
Szombat, einschl. der Stadtgcmeinde Poprad (Ko«
mitllt Szepcs), Bittse, Csacza, Pucho, Trencscn
einschließlich der gleichnamigen Stadtgcmcinde,
Vä,g»Vesztcrcze (Komiiat Trencse'n). Mura»
szombat, Nemct»Ujv-ir, Szent - Gotthard
(Komitat Vas) in Ungarn ist die E i n f u h r
von Schweinen

aus den bezeichneten Bezirken nach den
im Neichsrate vertretenen Königreichen und
Ländern auf Grnnd der von den k. l. Bezirks»
hauptmannschaften Benkovac, Dolina, Feldbach,
Friedet, Gänserndorf, Gottschee, Göding, Gurt-
feld, Hartberg, Kimpolung, Lnssin, Mistel,
Nowytarg, Rudolfswert, Stry j , Turka, Un-
garisch»Vrod, Wallachisch.Mcseritsch, Zara ge°
troffcnen Verfügungen verboten.

Für die zur Einfuhr gelangenden Tiere
müssen behördlich ausgestellte Viehpässe bei-
gebracht werden, welche bescheinigen, daß am
Herkunftsorte und in den Nachbargemeindcn,
beziehungsweise in den angrenzenden Gemeinde-
rayons, innerhalb der letzten 4 0 Tage
vor der Absenkung der betreffenden Tiere eine
auf dieselben übertragbare und zur Anzeige
verpflichtende Krankheit nicht geherrscht hat.

Wird unter Tieren dieser Herkunft in der
Bestimmungsstation der Bestand einer Seuche
konstatiert, so ist der betreffende Viehtransport —
sofern nicht etwa die Überführung der Tiere nach
einem mit der Eisenbahnstation mittelst Schienen»
stranges verbundenen öffentlichen Schlachthausc
gestattet wird — unter Beachtung der dies-
bezüglich bestehenden besonderen Vorschriften
nach der Aufgabsstation des Provenienzgebietes
zurückzusenden.

Sendungen von frischem Fleische müssen
durch Z e r t i f i k a t e des Inhaltes ausgewiesen'
werden, daß die betreffenden Tiere bei der
vorschriftsmäßig gepflogenen Beschau sowohl im
lebenden Zustande als auch nach der Tchlach»
tung von einem behördlichen Tierärzte gesund
befunden worden sind.

Durch die gegenwärtige Kundmachung
werden die Kundmachungen des t, l. Ackerbcm-
ministeriums vom 27. September und 12. Ol»
tober 1W6, ZZ. 29.7W/ll54 und 31.222/881
(<Wiener Zeitung» von den gleichen Tagm
Nr. 22 l, und 234), bezw. die h. o, Kundmachun«
gen vom 2'.). September 1906, Z. 20.160, und
15. Oktober 190«, Z. 21.181, außer Wirksam-

! leit gesetzt.

Übertretungen dieser Vorschriften werden
nach den W44 und 4b des allgemeinen Tier-
seuchengesetzes bestraft und finden auf verbots-
widrig eingebrachte Transporte die Bestim-
mungen des ß 46 dieses Gesetzes AnweN"
dung.

A. k. Landesregierung für Arain.
La ibach , am 22. Oktober 1906.
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«\ kr. deieliie vlade za Kranjsfeo z due 22. olttobra 1OO6, &t. 21.573, s katerim se dotlej, dokler se ue nkaže drugače,
nravnava nvažanje živiue in inesa iz dežel ogrske krone ua Kraiijsko.

C. kr. poljedelsko ministrstvo je z razglasom
z dne 18. oktobra 1906, st. 32.150/1070,
s katerim se uravnava uvažanje živine in
mesa iz dežel ogrske krone v kraljevine in
dežele, zaatopane v državnem zboru, dotlej,
dokler se ne ukaže drugače, nastopno odredilo:

I.

V naslednjem se navajajo tiste obäine na
Ogrskem, na Hrvaskem in v Slavoniji, iz
katerih je v zmislu člena I., odBtavek 1. in 2.
tninistrskega ukaza z dne 22. septembra 1899
(drž. zak. St. 179) zaradi obstoječih živinskih
kug prepovedano uvažati posebej navedene
živinske vrste.

Te vsled dogovora Hamega veljavne pre-
povedi se raztezajo po omenjenih doloöilih na
imenoma navedene občine in sosednje obsiine.

V tern zmislu je prepovedano uvažati:

1. Iz Ograke:
a) Zaradi obstojeöe k u g e v g o b c u i n

Oa p a r k l j i b p a r k l j a t o ž i v i n o (govejo
iivino, ovce, koze, prašiče) (glej nemftko besedilo).

b) Zaradi obstojeöe s v i n j s k e k u g e
p r a s i ö e (glej nemško besedilo).

| c) Zaradi obstoječe rdeöice ali p e r e -
č e g a ognja praaiče (glej nemdko besedilo).

d) Zaradi o v d j i b k o z ä o v c e (glej
1 nemako besedilo).

2. Iz Hrvažke in Slavonije:

Zaradi obstoječe sv in jske kuge pra-
6iče (glej nemSko besedilo).

II.

Od prepovedi, izdanih v poprejšnjem öasu
zaradi živinske kuge, ostanejo dotlej, dokler
se ne ukaže drugaöe, v veljavnosti:

1. Iz Ogrske :
Zaradi zanesene sv in j ske kuge pre-

p o v e d u v a ž a n j a p r a š i č e v iz nastopnih
stoliönih sodisö in kraljevih svobodnih meat
(glej nemfiko besedilo).

2. Iz Hrvaške in Slavonije:

Zaradi zanesene svinjske kuge pre-
poved uvažanja prašičev iz nastopnih okrajcv
(glej nemsko besedilo) in iz kraljevih svo-

| bodnih mest Oaek, Varaždin, Zagreb in Zemun.

III.

Zaradi obstojeöih kug v o b m e j n i h
o k r a j i h , in nicer:

a) zaradi s v i n j s k e k u g e v stoličnih
Hodiščih (glej nemško besedilo) na Ogrskem in
v okrajih (glej nemško besedilo) na Hrvaäko-
Slavonskem in

b) zaradi s v i n j s k e r d e ö i c e a l i
p e r e č e g a ognja v stoliönih sodiaöih (glej
nemsko besedilo) na Ogrskem

j e p r e p o v e d a n o u v a ž a t i p r a s i ö e
iz teh okrajev v kraljevine in dežele, za-
stopane v državnem zboru, na podstavi odredeb,
ki HO jih ukrenila c. kr. okrajna glavarstva Ben-
kovac, Dolina, Feldbach, Friedek, Qänserndorf,
Koi-avje, Godinov, Hartberg, Kimpolung, Krsko,
Loftinj, Mistek, Novitrg, Rudolfovo, Strij, Turka,
Ogrski Brod, Valaški Meserič in Zader.

Zivina, ki «e uvaža, mora imeti s seboj
oblastveno izdane živinske potne liste, ki potrju-
jejo, da v kraju, odkoder je živina, in v sosednjih
oböinah, oziroma v obmejnem okolisu, z a d n j ih |
4 0 d n i pred odposlatv i jo dotiöne živine
ni bilo nobene na njo prune.sljive bolezni, niti
nobene bolezni, o kateri velja zglasilna dolžnost.

Kadar se med živino takega prihoda na
tisti postaji, kanior je namenjena, konfttatlra
kakšna kuga, tedaj je dotiöni živinski transp <rt
— v kolikor se morebiti ne dopusti, da bi .«e
živina ne prepeljala v javno klalnico, ki ji- z
železniono postajo zvezana po železnionmn
tiru — ravnaje se po posebnih v tem oxiru
veljavnih predpisih, zavrniti nazaj na oddajno
postajo tistega ozemlja, odkoder je živiita
prisla.

Posiljatve svežega mesa se morajo izka -
zati a potrdilom, da je dotiöno živino tako,
kakor je predpisanu, ogledal oblastveni živino-
zdravnik, in to tedaj, ko je bila He živa, kakur
tudi potem, ko je bila že zaklana, in da i«>
je našel popolnoma zdravo.

S tem razglasom ae r a z v e l j a v l j a t a
razglasa imenovanega c. kr. ministrstva z due
27. septembra 1906, štev. 29.796/654 in
31.222/881, oziroma tukajšnja razglasa z dno
29. septembra 1906 in 15. oktobra 1906,
st. 20.160 in 21.181.

Prestopki teh prepovedi se kaznujejo po
§§ 44. in 45. občnega zakona o živinskih kugah,
in na posiljatve, ki bi se vpeljale'zoper te pre-
povedi , se uporabljajo doloöila t? 46. ti-^a
zakona.

V L j u b l j a n i , dne 22. oktobra 1906.

(4643) < j - 1 Präs. 2952

14/6.
Kundmachung.

Zur Licherstellimg des im Jahre 190? für
bns hiesige landesgeiichtliche GefaugenylluZ
benötigten

Lagcrstrohes, der Waschseife und
Schuhschmiere

Wird am
2. November 1 9 0 6 ,

Vormittag 10 Uhr, im Bureau des Gefangenhaus'
Verwalters die Minueudolizitation abgehalten
werden, wozu ̂ ieferungslustige eingeladen werden,

K. t. Lllndcsgcrichts Präsidium.
Laidach, am 24. Ottober 1W6,

^(4631) 3 1 Z. 1452.
t i tonkursau^schreidunl , .

An der zweiklassigen Voltsschule in St. Veit
vb Zirlnitz ist die Oberlehrerstelle definitiv zu
besetzen.

T>ie gehörig instruierten Gesuche um diese
Stelle sind im vorgeschriebenen Wege bis

6. November 1906
hieramts einzubringen.

I m lrainischen öffentlichen Vollsschuldienste
noch nicht definitiv angestellte Bewerber haben
durch ein staats ärzt l iches Zeugnis den
Nachweis zu erbringen, daß sie die volle physische
Eignung sür den Schuldienst besitzen.

K. k. Bezirksschulrat Uoitsch. am 19. Okto-
ber 190<i.

(4644) 2—1 Št. 36 228.

Razglasilo.
Sporazumno z občinHkim svetom doloöa

niestni magistrat v smislu § 3., zadnjega
odstavka, prevozniskega reda ljubljanskega, da
inaa zadruga izvoščkov dolžnost, stavljati na
južni kolodvor pouOÖl Od po l 12. do
P*O I-, ko prihaja v Ljubljano več vlakov,
po d e v e t voz. Pri vsakem drugem ponočnem
vlaku pa morajo biti na kolodvoru na razpo-
Ugo ysaj po t r i je vozovi.

Ce/. dan mora imeti zadruga po OS e m
voz na kolodvoru.

Ta ukrep stopa takoj v veljavo.
Zadruga ima sicer zoper njega pravico

pritožbe ua c. kr. dožolno vlado tekoin 14 dni,
računjeno od dnova po vroöitvi; vendar pri-
tožba nima odložilne moöi, to je izjwlnovnti se
moni udredbo takoj.

Mestni magistrat ljubljanski,
dne 22. oktobra 1906.

(4639) P. 155/6

Oklic. *
C. kr. okrajno sodišče v Kranju

je na podstavi odobrila c. kr. deželncga
Bodišča v Ljubljani, podeljenega z
odločbo od 17. oktobra 1906, opr. St.
Nc. I l l , 145/6 . . T ö .

--L-, delo Janeza öumi,

posestnika iz Kranja Št. 10, zaradi
sodno dognane zapravljivosti pod skrb-
Btvo in mu postavilo gospoda Matevža
Konc, posestnika iz OirßiÖ, za skrbnika.

C. kr. okrajno sodišče v Kranju
odd. 11, dne 20. oktobra 1906.

(4576) 3—3 Nc. I, 268/6

Amortizacija.
Vsled predloga Martina Ramute,

posestnika v Kloštru št. 38, se uvaja
postopanje za umortizacijo deleža
«Prve dolenjske posojilnice v Metliki»
St. 219, glavna knjiga IV., stran 134,
v nominalni vrednosti 36 K, ki se je
baje izgubil iz zapuščine prosilčevega
očeta.

Imetnik tcga deleža se pozivlja,
da uveljavi svoje pravice do njega

v j e d n e m l e t u , š e s t i h t e d n i h
in t r e h d n e h ,

ker bi se sicer izreklo, da deležna
knjižica nima veljavo.

C. kr. okrajno sodišče v Metliki,
odd. I, 16. oktobra 1906.

(4640) P. 156/6

Oklic.
C. kr. okrajno sodižče v Kranju

je na podstavi odobrila c. kr. dežel
nega sodišča v Ljubljani, podelje-
nega z odločbo od 17. oktobra 1906,

x i Nc. I l l , 146/6 M ...
opr. št. —j delo Matija
Travna, posestnika iz Vogelj, zaradi
sodno dognane zapravljivosti pod skrb-
stvo in mu postavilo gospoda Janeza
Molj, župana iz Vogelj, za skrbnika.

C. kr. okrajno sodisče v Kranju,
odd. II, dne 20. oktobra 1906.

(4632) ?i rEliJ 6/?_
Gen. I, 21/33.

Oklic.
Pri obstqjeöi tvrdki

Hranilnica in posojilnica v Metliki,
reg. zadruga z neomejeno zavezo,

se je izvršil v zadružnem registru
I. izbris odstopivših članov načelstva
gg. VukSinič Jožef iz Metlike 35 kot
načelnik, Koren Ignacij iz Metlike 104,
Plut Jožef, Krvavčjivrh št. 26, Pe-
čarič Martin, Draäice 27 ; Cesar Mar-
tin, Radovica št. 17, in Stupar Jožef
iz Metlike 163 kot odborniki, II. vpis
na občnem zboru dne 2./IX. 1906 iz-
voljenih novih načelstvenih članov, in
sicer gg.: Stupar Jožef iz Metlike
St. 163 kot naßelnik, Jakljič Miko,
posestnik v Ruzalnicuh št. 35, MoUik
Martin, po.sestnik v Slatnnivasi št. ;M,
Kostelc Miko, posestnik v Drašicih
št. 4, KU'pec Miko, posestnik v Kra-

sincu št. 36, in Režek Jure, posestnik
na Krašnjem vrhu st. 29, kot odbor-
niki.

C. kr. okrožno sodišče v Rudolfo-
vem, odd. I . , dne 23. oktobra 1906.

(4638) C. 108/6

Oklic. ^ ~
Zoper Razdrh Alojzija, posestnika

iz St. Jurja, sedaj neznano kje v
Ameriki, katerega bivališče je ne-
znano, se je podala pri c. kr. okrajni
sodniji v Viänjigori po Janezu Raz-
drhu, posestniku v Št. Jurju štev. 1,
tožba zaradi 1000 K s pri p. Na pod-
stavi tožbe se je določil narok za
ustno razpravo na

29. o k t o b r a 1 9 0 6 ,
dopoldne ob 8. uri, pri spodaj nave-
deni sodniji, soba ät. 2.

V obrambo pravic toženca se po-
stavlja za skrbnika gpspod Franc
Razdrh ; posestnik v St. Jurju. Ta
skrbnik bo zastopal toženca v ozna-
menjeni pravni stvari na njegovo ne-
varnost in stroške, dokler se ali ne
oglasi pri sodniji ali ne imenuje po-
oblasöenca.

C. kr. okrajna sodnija Višnjagora,
odd. I, dne 24. oktobra 1906.

(4630) U. 315/6

6̂
Versteigerungs-Editt.

I m Konkurse des Franz Gliebe von
Klctsch Nr. 5 findet

am 28. N o v e m b e r 1 9 0 6 ,
vormittags 10 Uhr, bei dem unten be-
zeichneten Gerichte. Zimmer Nr. ^ die
Versteigerung der Liegcnschaftshälften
E.Z. 7l' nnd 77 der Kat. Kein. Malgern,
bestehend ans dem Wohnhanse Nr. 5 in
Kletsch, Stallgcbände, Scheuer, Zisterne,
Garten, Acker, Wiese, Wald und Weide
samt Zugehör, bestehend aus emem
Pferde, Rindvieh, Schweinen, Wagen
und Wirtschaftsgeräten statt.

Die zur Versteigerung gelangenden
Liegenschaftshälften samt Zubehör sind
ans 5)707 ic ft? n bewertet.

Das geringste Gebot beträgt 3805 K
25 l l ; unter diesem Betrage findet ein
Verlauf nicht statt.

Die Versteigernngsbedingnngen nd
die auf die Liegenschaften sich beziehenden
Urkunden (Grundbuchs-, Hypotheken-
auszug, Katasterauszng, Schätzuugspro-
tololle usw.), tonnen uou deu Kauflustigen
bei dem unten bezeichneten Gerichte,
Zimmer Nr. 4 , während der Geschäfts-
stunden eingesehen werden.

Rechte, welche diese Versteigernug
unzulässig macheu würden, sind späte-
stens im anberaumten Versteigerungs-
termine uor Beginn der Versteigerung
bei Gericht anzumelden, widrigens sie
in Ansehuug der Liegeuschaft selbst nicht
mehr geltend gemacht werden könnten.

Von den weiteren Vorkommnissen
des Versteigcrungsverfahrens werden die
Personen, für welche zur Zeit au den
Liegenschaften Rechte oder Lasten be-
gründet sind oder im Laufe des Ver-
steigcrungslicrfahrens begründet werden,
in dem Falle nnr durch Anschlag bei
Gericht in Kenntnis gesetzt, als sie
weder im Sprengel des unten be-
zeichneten Gerichtes wohnen, noch
diesem einen am Gcrichtsorte wohn-
haften Zustcllungsbevollmächtigteu nam-
haft machen.

K. t. Bezirksgericht Gottschee, Abt. I I ,
am 15. Oktober 1906.

(4629) 0 . 1 , 110/6

Wider Theresia Snmperer von Göt-
tenitz, derzeit in Amerika, deren Auf-
enthalt unbekannt ist, wurde bei dem
k. k. Bezirksgerichte in Gottschee von
Fürst Karl Äuersperg, Herzog in Gott-
schee, durch Dr. Franz Golf in Gottschee
wegen 400 K s. A. eine Klage an-
gebracht. Ans Grund der Klage wnrde
die Tagfahrt zur mündlichen Verhand-
lung auf den

29. O k t o b e r 1 9 0 6 ,
vormittag um 9 Uhr, bei diesem Ge-
richte, Zimmer Nr, 5, angeordnet.

Zur Wahrnng der Rechte der Theresia
Sumperer wird Herr Nikolaus Scherzer
in Gottschee zum Kurator bestellt. Dieser
Kurator wird die Beklagte in der be-
zeichneten Rechtssache auf dereu Gefahr
und Kosten so lange vertreten, bis diese
entweder sich bei Gericht meldet oder
einen Bevollmächtigten namhaft macht.

K. k. Bezirksgericht Gottschee, Abt. I,
am 19. Oktober 1906.

Tüchtige

feiiieiisiiser
selbständig» Arbeiter, finden bei gutem Lohne,
tu'bst freiur Wohnung in oin«r großen F.-tl)rik
UritiM-Mtnierniarks dauorndd Besohäf t i -
gung. (44H(> 8—6

Antiäcre unter „Masohinensohlosser
121212" pustlagenui Heilenstein.
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Javno predavanje:

j p e i l balja Davifla"
t*e bo vrMilo danew v petek «#ne
26. oktobra ob 8, uri zveiser v d > o-
raui ,,I*untitfamske pivnice" na
Tnrjnškeni trgu št. 1. (4278;

.ALnton Clträska.

Provisions-

Agenten
welche Fleischer, Selcher, Bäcker, Kaufleute,
Wirte etc. besuchen, werden zur Mitnahme
eines leicht verkäuflichen Artikels gesucht.

Holz wareil tabrik Kirchberg am
Wechsel , Niederösterreich. (4635) 2—1

Als Praktikant
wünscht ein I4jähriger Knabe in
einem Geschäft unterzukommen.

Gefl. Anträge werden unter A. 35. 54
an die Administr. d. Ztg. erbeten. (4641) 3-1

Für eine Dampfziegelei
wird ein tüchtiger, fachkundiger

Verwalter
gesucht.

Offerte mit Gehaltangabe sind unter
„Ziegelei" an die Administration dieser
Zeitung1 zu richten. (4626) 3—2

Soeben erschien:

Houston Stewart Chamberlain

Die Grundlagen des
XIX. Jahrhunderts.

Volksausgabe.
Zwei Bände broschiert K 7*20;

zwei Bände gebunden K 8"64.
Vorrätig bei (4609) 4 - 3

lg. v. Kleinmayr S Fed. Bamberg
Buchhandlung in Laibach, Kongressplatz 2.

Ein heller Kopf

verwendet stets

Dr. Oetkerss
Backpulver A 13 li. 7
Vanillin-Zucker & 12 h. S
Puddingpulver A 12 b. g-
Millionenfach bewährte Rezepte gratis «2-
von den besten Kolonialwaren- und

Drogengeschäften jeder Stadt.
Vorrätig bei Anton Stacul und

Anton Mann.

Geld - Darlehen
für Personen jeden Standes (auch Damen) zu
4°/0 ohne Giranten bei 4 K monatl. Rückzah-
lung besorgt rasch Alexander Arnstein,
Budapes t , Alpärgasse 10. Retourmarke er-
wünscht. (4575) 1 2 - 5

Soeben erschien und ist über-
all zu haben :

Illustrierter Wörlshofener

Kneipp-Kalender
für das Jahr 1V07.

Begründet von Prälat Kneipp f, fortge-
führt von Prior Fr. Bonifaz Rclle. 8°. llüS.
In elep. Farbendruck-Umschlag geheftet. Mit
zahlreichen Text-Illustrationen und einem Voll-
bilde: Knelpp-PortrSt.
J0f Preis 50 Pl., Inkl. Porto 60 Pl. "%H

Reichhaltiger u. origineller Inhalt, u.a.:
Abhandlung Über Wasserkur und richtige
Lebensweise. - Bluturmut u. Bleichsucht.
— Dos Wasser zu Hellzwecken.- Genesung.
— Wie das Wasser der erste „Baustein"
zu einem berUhmtenChorherrnstifte wurde.
— Aus dem Schatze der Hellpflanzen. —
Lungentuberkulose und Ansteckungsge-
fahr. - Gedanken Über Erziehung. - Pro-
phylaktische Lebenswelse. - Die Hygiene
der Küche u.Speisekammer. - Züchtet keine
nervösen Kinder. - Wie Herr Weckenspitz
den goldeaen Mittelweg gefunden hat. -
Kleine Chronik von Wörtsboien usw.

JOS. KÖSBL'SCHE BUCHHANDLUNCI
in Kempten und ttünchen.

7.\\ beziehen durch:

lg. v. Kleinmayr & Fed. Bamberg
Buchhandlung in Laibach.

Schönes, grosses und helles

L o k a l s s
geeignet für Vereinslokal, Magazin etc. und eine

schöne Werkstätte
beides sofort oder später beziehbar, s ind
zn vermieten. Näheres i. d. Admin. d. Ztg.

K 340.000
Gesamthnupttreffer in

9 Jährliohen Ziehungen 9
bieten die nachstellenden
drei Original-Lose:

Ein Italien. Rotes-Kreuz-Los,
ein Serb. Staats- (Tabak-) Los,

ein Josziv (Gutes Herz) Los
Nächsten zwei Ziehungen schon am
P9"~ 2. und 15. November 1906.
Alle drei Originallose zusammen

KassapreiH K T T S ^ ' S ^ O oder in
3BO Monatraten ä K 3»—

OTGT- Schon die erste Rate
siohert das sofortige allei-

nige Spielrecht auf die
behördl ich kontrollierten

Originallose. "9*3

Jedes Los wird gezogen.
Ziehungslisten Neuer Wiener

Merkur kostenfrei. Wechselstube

Otto Spitz
WIEN, L, Schottenring nur 26.

• Empfehle folgende =====

Spezialitäten:
Hauseingekoohte Preiselbeeren,
Znaimer und französisohe Gurken,
Wiener Rathauskellerweine (Origi-

nalfüllung), lA^nru ß t
Tiroler Alpenhonig, ( 4 5 0 0 ) 6~b

Eoht englische Orangenmarmelade,
Ananas-, Himbeer-, Erdbeer- und

Orangensirup,
Refosko, neuer, alter u. Spumante,
Aprikosen-, Himbeer-, Erdbeer- und

Johannisbeermarmelade.

Spezereiwaren- u. Delikatessenhandlung
und Weinstube

Fany Khain, Laibach
Miklosicstr., gegenüber dem Hotel Union.

Monatzimmer
iNt ErjavecatraNse 12 (Villa Wein-

licli) Nof'ort zn vermieten.
(45-23) A

^ ^ ^ ^ Gegründet 1842. ^ ^ ^ ^ ^

T Wappen-, Schriften- T
I und Schildermaler I

Brüder Eberl
Laibach

Mikloiiöstrasse Nr. 6
Ballhausgasae Nr. 6.

Telephon 164. (1765) 150

An diesem
Schilde sind die

Läden
erkennbar

in denen
SINGER

Nähmaschinen
verkauft werden.

(728) 107

Singer Co., Nähmaschinen Akt. Ges.
Laibach, Petersstrasse Nr. 4.

Vertretungen: Adelsberg, Gottschee, Krainburg, Rudolfswert.

K. k. österr. Staatsbahnen.

Auszug: a.us dem FaJurpIajie
gültig vom I. Oktober 1906.

Abfahrt von Laibaoh (Südbahn): Um 7 Uhr 10 Min. früh: Personenzug nach Assling, Görz
Südb., Tricst k. k. Staatsb., Klagenfurt, Glandorf, Salzburg, Innsbruck, Linz, Budweis, Prag. — Um 7 Uhr
17 Min. früh : Personcnzug nach Rudolfswert, Straseha-Töplitz, Gottschoe. — Um 11 Uhr 80 Min. vorm.:
Personenzug nach Asaling, Giiiz Staatsb., Triest k. k. Staatsb., Tarvis, Villach, Franzensfeste. Klagenfurt,
Salzburg, Innsbruck, Bregenz. — Um 1 Uhr 5 Win. nachm.: PeisoDenzug nach Rudolfpwert. Strascha-Töplitz,
Gottschee. — Um 4 Uhr nachm.: Persononzug nach Assling, Görz Staatsb., Triest k. k. Staatsb. Tarvis,
Villach FranzenßfeBte, Klagenfurt, Steyr. Linz, Budweis, Prag, Wien (Westbahnhof). — Um 7 Uhr 8 Min.
abends:' Personenzug nach Rudolfswert, Gottschee. — Um 7 Uhr 35 Min. abends: Personenzug nach Tarvis.
— Um 10 Uhr 23 Min. nachts: Personenzug nach Assling, Görz Staatab., Triest k. k. Staatsb., Villach,
Innsbruck, München.

Ankunft in Laibaoh (Südbahn): Um 7 Uhr 9 Min. frlih: Personenzug von Tarvis. — Um
Uhr 44 Min. früh: Poreonenzug von Rudoltawert, Gottschee. — Um 11 Uhr 15 Min. vorm.: Peraonenzug

von Görz Staatsb., Tarvis, Klagenfurt, Linz, Prag, Wien (Westbahnhof). — — Um 2 Uhr 32 Min. nachm.:
Personenzug von Straseha-Töplitz, Rudolfswert, Gottschee. — Um 4 Uhr 30 Min. nachm.: Personenzug
von Selzthal, Klagenfurt, Innsbruck, München, Villach, Tarvis, Görz Staatsb., Triost k. k. Staatsb. — Um
8 Uhr 35 Min. abends: Personenzug von Strascha - Töplitz, Rudolfswert, Gottschee. — Um 8 Uhr 45 Min.
abends: Personenzug von Prag, Linz, Wien Südb., Klagenfurt, Villach, Tarvis, Triest k. k. Staatsb., Görz

Staatsb. — Um 11 Uhr 34 Min. nachts: Personenzug von Pontafel, Tarvis, Triest k. k. Staatsb.. Görz Staatsb..
Abfahrt von Laibaoh (Staatsbahnhof) Richtung nach Stein. Um 7 Uhr 28 Min. früh:

Gemischter Zug. — Um 2 Uhr 5 Min. nachm.: Gemischter Zug. — Um 7 Uhr 10 Min.abends: Gemischter
Zug. — Um 10 Uhr 45 Min. nachts: Gemischter Zug (nur im Oktober und nur an Sonn- und Feiertagen).

Ankunft In Laibaoh (Staatsbahnhof) Richtung von Stein: Um 6 Uhr 49 Min. früh: Ge-
rr.iachLer Zug. — Um 10 Uhr 59Min. vorm.: Gemischter Zug. — Um G Uhr 10 Min. ahemls: Gemischter Zug.
— Uni 0 Uhr 55 Min. nachts: Gemischter Zug (nur im Oktober und nur an Sonn- und Feiertagen'.

Die Ankunft8- und Abfahrtszeiten sind nach mitteleuropäischer Zeit angegeben.

<25io)2(-,i7 Die k. k. Staatsbahndirektion

j&/s Prämie für unsere Leser
liefern mir zum Vorzugspreis von 5 Kronen

Ilon dem Bestrehen geleitet, un-
"• seren Klassikern in besten Aus-
gaben eine recht große Verbreitung
durch billige Preise zu geben, ist
es uns eine Freude, diese vorzügliche
Grillparzer-Ausgabe, von Rudolf
von Gottschall herausgegeben,
unseren Lesern zum Vorzugspreise
von 5» Kronen anbieten zu können.

Franz Grilluarzers sämtliche ffeste
Neue illustrierte Prachtausgabe.
Herausgegeben von Rudolf VOn Gottschall.

2 Bände, elegant gebunden, über 1C00 Seiten auf gutem Papier. Diese
Ausgabe zeichnet sich aus durch vornehmste Ausstattung',
guten, klaren Druck, hervorragende Illustrationen und dürfte für jede
Bibliothek eine Zierde bilden. Es ist die e inzige Aus»;ibp, die trotz
des billigen Preises in dieser vornehmen Ausstattung Grillparzers

sämtliohe Werke enthält.

Diese Ausgabe ist nur erhältlich l^:z:.;x:
platz Nr. 2, in unseren Filialen und bei unseren Trägern.
Versand nach auswärts : 1 Exemplar gegen Einsendung von 5 Krontn
und Porto 42 Heller I. Zone, 72 Heller Porto II. Zone. Nachnahme

unter Zuschlag von weiteren 12 Hellern.
(4512)5-2

D r u c k u n d V e r l a g v o n J g . v. K l e i n m a y r k F e d . B a m b e r g .


